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ما:
ะฮ์​กม​ลฮิ​นุ​มซา ������

 อลิฟ​ 1 หมวด​เล่ม
สละ​เสีย​การ​ของ​สําคัญ​ 1 #ความ​ที่​หมวด

������ ร​ซา​ 1 อัลอี​ที่​บท(الإیار)

_9​เลข​หมาย#

ดิษ​อลฮา ������

 ท่าน​หนึ่ง​คณะ​คน​กลุ่ม​เห็น​ม)ได้​สลา​ฮิ​น(อลัย​นี​อฺมีุ​ลม​รุี​อม​หนึ่ง​อิล : วัน​ซา​อัลวะ​ร็อก​สตัด​ ๑๑ มุ​ดิษที่​ฮา
ผู้​พระ​ต่อ​วางใจ​ไว้​หมายความ​มอบ​ผู้​คือ​กิลูน(เรา​วัก​ตะ​มุ​คือ​ “เรา​ว่า​ตอบ​เขา​ ?” พวก​ใคร​คือ​เจ้า​ “พวก​ว่า​ถาม​จึง
บ้าง​ใด​สิ่ง​บรรลุ​เจ้า​พวก​ทําให้​เจ้า​พวก​กัลของ​วัก​รตะ​ “กา​ว่า​กล่าว​ม)จึง​สลา​ฮิ​ลัย​(อ​ท่าน​นั้น​)” เช่น​เจ้า​เป็น

ม) จึง​สลา​ฮิ​ลัย​(อ​” ท่าน​มี​ไม่​เรา​ เมื่อ​ทน​อด​เรา​ทําให้​ และ​มี​เรา​ เมื่อ​กิน​เรา​ “ทําให้​ว่า​ตอบ​เขา​ ?” พวก​หรือ
เป็น​ “นี่​ว่า​ถาม​จึง​เขา​) พวก​มี​ที่​ตอน​กิน​ และ​กิน​ไม่มี​นตอน​ (อด​นี้​ทําเช่น​ก็​สุนัข​แล้ว​เรา​ “สําหรับ​ว่า​กล่าว
 “สิ่ง​ว่า​กล่าว​จึง​ท่าน​นั้น​)” เมื่อ​ไข​แถลง​ชี้แจง​ช่วย​ท่าน​ให้​ขอ​ว่า​น(ทํานอง​นี​อฺมีุ​ลม​รุี​อม​ โอ้​หรือ​ไร​เช่น

[ [1​มัน​สละ​เสีย​จะ​เรา​มา​รับ​/ได้​มี​ที่​ใด​เมื่อ​ และ​คุณ​ร/ขอบ​กุ​ชุ​จะ​ เรา​มี​ไม่​ เมื่อ​ทําคือ​เรา​ที่

ตวบท ������

[1]مستدرك الوسائل عَن أمرِ المُؤمِننَ عليه السلام أنهُ رأَى‏ َوماً جَماعَةً، فَقالَ: مَن أنتمُ؟ قالوا: نحَنُ قَومٌ
مُتوََكلونَ. فَقالَ: ما بَلَغَ بكُِم توََكلُكُم؟ قالوا: إذا وَجَدنا أكَلنا، وإذا فَقَدنا صَبَرنا. فَقالَ عليه السلام: هكَذا يَفعَلُ

الكِلابُ عِندَنا! فَقالوا: كَيفَ نفَعَلُ يا أمرَ المُؤمِننَ؟ فَقالَ: كَما نفَعَلُهُ؛ إذا فَقَدنا شَكَرنا، وإذا وَجَدنا آثرَنا(مستدرك
الوسائل: 7/ 217/ 8076.)

ซาร​ อัลอี​ฟ  บท​ อลิ​ะฮ์ หมวด​กม​ลฮิ​นุ​ซา​ง มีิ​งอ​อา ������

ะฮ์​กม​ลฮิ​นุ​ซาี​ม#
ฮ์​อิตเราะ​านและ่​รอ​กุ​กับ​วัน​#ทุก


